
Заключение
диссертационного совета Д 737.011.01 на базе Межгосударственного 
образовательного учреждения высшего образования «Российско- 
Таджикский (славянский) университет» Министерства образования и 
науки Российской Федерации и Министерства образования и науки 
Республики Таджикистан по диссертации на соискание учёной степени 
кандидата наук

аттестационное дело №_______
решение диссертационного совета 
от 05 июля 2016 года, № 8

О присуждении Тешаеву Хаёму Икромовичу, гражданину 
Республики Таджикистан, учёной степени кандидата филологических наук.

Диссертация «Функционирование тематической группы слов со 
значением «животный мир» в русском и таджикском языках» по 
специальности 10.02.20 -  сравнительно-историческое, типологическое и 
сопоставительное языкознание принята к защите 28 апреля 2016 года, 
протокол № 6 диссертационным советом Д 737.011.01 на базе 
Межгосударственного образовательного учреждения высшего образования 
«Российско-Таджикский (славянский) университет» Министерства 
образования и науки Российской Федерации, Министерства образования и 
науки Республики Таджикистан (734025, г. Душанбе, ул. М.Турсунзаде, 
30, приказ № 105/нк от 11.04.2012 г.)

Соискатель Тешаев Хаём Икромович 1989 года рождения, в 2012 г. 
окончил филологический факультет Елецкого государственного 
университета, в 2014 году поступил в аспирантуру очной формы обучения 
при Таджикском национальном университете по кафедре общего 
языкознания и сравнительной типологии. Не работает.

Диссертация выполнена на кафедре общего языкознания и 
сравнительной типологии Таджикского национального университета 
(приказ № 90-05 от 17.02.2014 г. о зачислении Тешаева Х.И. аспирантом 
данной кафедры).

Научный руководитель - доктор филологических наук Шамбезода 
Хусрав Джамшедович, проректор по развитию Межгосударственного 
образовательного учреждения высшего образования «Российско- 
Таджикский (Славянский) университет», профессор кафедры 
теоретического и прикладного языкознания Межгосударственного 
образовательного учреждения высшего образования «Российско- 
Таджикский (Славянский) университет».



Официальные оппоненты:
Касимов Олимджон Хабибович, доктор филологических наук, 

профессор, заведующий отделом лексикологии и лексикографии Института 
языка, литературы, востоковедения и письменного наследия имени Рудаки 
Академии наук Республики Таджикистан.

Туйгунов Носир Хакбердиевич, кандидат филологических наук, 
доцент, заведующий кафедрой иностранных языков Финансово- 
экономического института Таджикистана -  дали положительные отзывы на 
диссертацию.

Ведущая организация -  Таджикский государственный институт 
языков имени С. Улугзода (г. Душанбе) в своем положительном 
заключении, подписанном Мирзоевой Махин Меликовны, кандидатом 
филологических наук, доцентом, заведующей кафедрой общего 
языкознания и сопоставительной типологии языков филологического 
факультета, указала, что, анализ различных языковых явлений является 
одним из наиболее важных и интересных направлений языкознания, 
требующих постоянного и пристального внимания. В современном 
языкознании не утрачивается интерес к изучению и анализу 
терминологической лексики. К числу специальных слов можно отнести и 
слова со значением «животный мир». Представленная к защите работа 
актуальна, прежде всего, тем, что в русском и таджикском языках 
зоолексика как языковое явление заслуживает особого внимания, потому 
что, подчиняясь действующим законам языка, она образует свою 
специфическую подсистему, в которой возникают свои закономерности, 
требующие специального изучения. В настоящей диссертационной работе 
выявлены отсутствия соответствий у некоторых слов со значением 
«животный мир», продуктивные и непродуктивные способы 
словообразований зоолексем и установлены причины несоответствия 
зоологизмов в сопоставляемых языках. Предпринятый в диссертации 
сопоставительный анализ структуры, семантики, функциональных и 
стилистических особенностей зоологизмов обоих языков имеет большое 
научное значение как для разработки общей теории лексикологии, так и для 
выявления общих, типологически совпадающих признаков исследуемых 
языков. Это обеспечивает необходимую научную новизну и бесспорную 
теоретическую значимость рецензируемого диссертационного 
исследования.

Материалы исследования могут быть использованы при изучении 
тематических групп слов со значением «животный мир» и при изучении 
продуктивных способов словообразований зоолексем, а также на
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лекционных и практических занятиях, семинарах и спецкурсах по 
грамматике сопоставляемых языков.

Соискатель имеет 7 опубликованных работ, все публикации -  по 
теме диссертации. Работ, опубликованных в рецензируемых научных 
изданиях, -3. Из них: 2 статьи -  в журнале «Вестник Таджикского 
национального университета» (Душанбе, 2015. № 4/7 (180). С. 61-63; 2015. 
№ 4/10 (187). С. 113-116); 1 статья в «Вестнике университета» 
Межгосударственного образовательного учреждения высшего образования 
«Российско-Таджикский (Славянский) университет» (Душанбе, 2015. № 
2(49) С. 222-226); 1 статья в «Вестнике Елецкого государственного 
университета» (Елец, 2013. Вып. 1(6), С. 57-61); 2 статьи в периодическом 
научном журнале «Наука и инновация» Таджикского национального 
университета (Душанбе, 2014. № 3 С. 175-179; 2015. С. 227-232); 1 статья в 
периодическом издании «Русский язык и литература в современных 
реалиях» (Душанбе, 2015. С. 297-301). Все публикации выполнены без 
соавторов. Общий объем опубликованных работ составляет 2 пл.

Наиболее значительные работы соискателя:
1. Тешаев, Х.И. Лакуны среди русских и таджикских зоонимов/ Х.И. 

Тешаев// Вестник ТНУ. -  Душанбе, 2015. -№ 4/7 (180) -  С. 61-63.
2. Тешаев, Х.И. Функционирование тематической группы слов со 

значением «животный мир» в русском и таджикском языках/ Х.И. Тешаев// 
Вестник университета РТСУ. -  Душанбе, 2015. - № 2(49) -  С. 222-226.

3. Тешаев, Х.И. Словообразование зоонимов в русском и таджикском 
языках/ Х.И. Тешаев// Вестник ТНУ. -  2015. -№ 4/10(187) -  С. 113-116.

На диссертацию и автореферат поступили отзывы из:
1. Таджикского государственного педагогического университета 

имени С. Айни за подписью кандидата филологических наук, заведующей 
общеуниверситетской кафедрой русского языка, доцента Рустамовой 
Гуландом Рустамовны. Отзыв положительный, замечаний нет.

2. Таджикского аграрного университета имени Ш. Шохтемура за 
подписью кандидата филологических наук, заведующей кафедрой 
таджикского языка и литературы, доцента Мирзода Зульфии Курбоновны. 
Отзыв положительный, замечаний нет.

3. Филиала МГУ имени М.В. Ломоносова в городе Душанбе за 
подписью кандидата филологических наук, доцента Собировой Сановбар 
Ганиевны. Отзыв положительный. Автор отзыва отмечает, что в 
диссертации допущены технические и орфографические ошибки.

4. Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох 
Рудаки за подписью кандидата филологических наук, доцента кафедры
современного русского языка Худойдодовой Шарофат Зардовны. Отзыв
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положительный. Отмечены некоторые погрешности стилистического и 
технического характера.

5. Елецкого государственного университета имени И.А. Бунина за 
подписью доктора филологических наук, доцента, профессора кафедры 
языкознания и документоведения Курносовой Ирины Михайловны. Отзыв 
положительный. Автор отзыва считает, что отдельные из положений (пп. 
6,7) нуждаются в уточнении и распространении. Не указан объем 
исследованного фактического материала -  на с. 6 автореферата читаем: 
«Основу исследования составила картотека зоологизмов». Сколько же всего 
их было проанализировано? Работа написана хорошим научным языком, но 
отмечается отдельные грамматические огрехи. По мнению рецензента, 
формулировка теоретической значимости работы должна иметь более 
четкую формулировку -  в представленном виде она носит чересчур общий 
характер.

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации 
обосновывается тем, что доктор филологических наук Касимов О.Х. 
является автором статьи, посвященные словам со значением «животный 
мир»: - Лексика домашних животных в "Шахнаме" Фирдоуси // «Вестник 
Университета (Республика Таджикистан)».- Душанбе: Изд-во РТСУ, 2011. - 
№ 3. -С.204-209. - Картина животного мира в “Шахнаме” Абулькасима 
Фирдоуси. -  Душанбе: Изд-во АН РТ “Дониш”, 2011.- 136с. - Лексика и 
словообразование в «Шахнаме» Абулькасима Фирдоуси.- Душанбе: Изд-во 
АН РТ “Дониш”, 2016.- 385 с. (на русск. яз.). Кандидат филологических 
наук Туйгунов Н.Х. занимается проблемам семантики. Им написаны статьи, 
посвященные структурно-семантическому анализу терминологии 
таджикского и английского языков: - Многозначные слова, обозначающие 
части тела в «Воспоминаниях» С. Айни и их перевод на английский язык // 
Вестник Таджикского национального университета. -  Душанбе: Сино, 2010. 
№ 7 (63). -  С. 74-79. Выбор ведущей организации обоснован наличием в 
данном вузе кафедры общего языкознания и сопоставительной типологии 
языков.

Диссертационный совет отмечает, что на основании выполненного 
соискателем исследований:

■ дана семантическая характеристика слов со значением «животный 
мри» в русском и таджикском языках;

■ выделены тематические группы зоолексем русского и таджикского 
языков;
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■ сопоставлены прямые и переносные значения зоологизмов 
анализируемых языков и выявлено их сходство и различие, установлена 
причина несоответствия;

■ проведен словообразовательный анализ;
■ выделены продуктивные и непродуктивные способы 

словообразования;
■ указано отсутствие соответствий у некоторых слов со значением 

«животный мир» в сопоставляемых языках;
■ проведён сопоставительный комплексный анализ слов со значением 

«животный мир»;
■ систематизированы и классифицированы зоологизмы таджикского 

и русского языка;
■ определены стилистические, семантические и коммуникативно

прагматические особенности названия животных в таджикском и русском 
языках.

Теоретическая значимость исследования обоснована тем, что:
■ доказаны положения, вносящие вклад в теоретическую разработку 

проблем функционирования тематических групп русских и таджикских 
зоологизмов;

■ изложены аргументы доказывающие, что зоологизмы и зоонимы 
играют определённую роль в обогащении лексической системы 
современного русского и современного таджикского языков;

■ проведён лексико-смысловой, сравнительно-типологический и 
стилистический анализ слов со значением «животный мир» таджикского и 
русского языков;

■ раскрыты поставленные вопросы, результативно использован 
комплекс существующих базовых методов исследований, в том числе 
методы сопоставительного, описательного, компонентного и 
контекстуального анализа зоологизмов таджикского и русского языков.

Значение полученных соискателем результатов исследования для 
практики подтверждается тем, что:

■ разработана методика сопоставительного описания специфики 
зоологизмов таджикского и русского языков;

■ определены общие, сходные и различительные признаки слов со 
значением «животный мир» в таджикском и русском языках;

■ предложена классификация зоологизмов в сопоставляемых языках;
■ обоснована возможность использования результатов и выводов 

исследования в лекционных курсах по сопоставительному языкознанию,
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при разработке лингвистических основ обучения таджикскому и русскому 
языкам в средних и высших учебных заведениях Республики Таджикистан.

Оценка достоверности результатов исследования выявила:
■ теория согласуется с признанными положениями, предложенными 

зарубежной и отечественной лингвистической наукой;
■ идея базируется на анализе теоретических и методологических 

разработок данной проблемы в трудах отечественных и зарубежных 
лингвистов;

■ использован комплекс методов и методик, адекватных цели и 
задачам исследования;

■ использован широкий круг научных работ, а также языковых 
данных из оригинальной литературы на таджикском и русском языках;

■ применение апробированных в науке методологических и 
методических приемов лингвистического исследования;

■ базирование концепции работы на общепризнанных теоретических 
разработках проблем функционирование тематических групп слов со 
значением «животный мир» в трудах отечественных и зарубежных 
лингвистов;

■ использование большого объема зоологического материала, 
собранного путем сплошной выборки из одноязычных толковых и 
двуязычных словарей таджикского и русского языков, а также из 
произведений художественной литературы.

Личный вклад соискателя состоит в:
■ непосредственном участии в получении исходных данных, их 

обработке и интерпретации;
■ введении в научный оборот зоологического материала, в целом 

охватившего более 3000 единиц таджикского и русского языков;
■ тематической классификации зоолексем, позволившей диссертанту 

выяснить их структурно-семантические особенности;
■ выявлении продуктивных способов словообразования для 

исследуемого пласта лексики;
■ апробации результатов исследования на ежегодных научно- 

теоретических конференциях Таджикского национального университета 
(Душанбе 2014-2016) и в 7 публикациях по теме диссертации.

В целом диссертационная работа Тешаева Хаёма Икромовича на тему 
«Функционирование тематической группы слов со значением «животный 
мир» в русском и таджикском языках» является научно-квалификационной 
работой, в которой содержится решение научной задачи, имеющей значение 
для развития сравнительно-сопоставительного языкознания.
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Диссертация написана самостоятельно, обладает внутренним 
единством, содержит новые научные результаты и отвечает критериям, 
определенным пунктом 9-14 Положения о присуждении ученых степеней 
ВАК Минобрнауки России. Сведения об опубликованных соискателем 
ученой степени работах, в которых изложены основные научные результаты 
диссертации, достоверны и подтверждены согласно требованиям.

На заседании 05 июля 2016 года диссертационный совет принял 
решение присудить Тешаеву Хаёму Икромовичу степень кандидата 
филологических наук.

При проведении тайного голосования диссертационный совет в 
количестве 14 человек ( из них 7 докторов наук по специальности 10.02.20 -  
сравнительно-историческое, типологическое и сопоставительное 
языкознание), учувствовавших в заседании, из 21 человека, входящего в 
состав совета, проголосовал: за -  14, против -  нет, недействительных 
бюллетеней -  нет.

Салихов Н.Н. 

Муллоев Ш.Б.

8.07.2016 г.

Председатель 
диссертационного совета

И. о. учёного секретаря 
диссертационного совета
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